V‘Dn-igcompanying document Printed on: 14.09.2020
L By MENGERTJ P29€: /2
o < Conaignment No.: 20218647
s Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee -.FBlamty " 0 tUnloading Point 14249
) Sugglier - No. (: 91000157y Customer - %ﬁfw ““:\‘E’%?"ﬁh-{"w‘%gél' s!!;%rage ?L[ocation:
ACCEYTAZION CE
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A, Quantiiadichiorata Consumption Place:
via dei Ciclaminigﬁéﬁﬁta effettiva: Shipping terms: 001
prlf??%:‘égaﬁgli‘ freight Forwrder: 60909
H6felstraBe 17-19 70026 MoDUGNO (Bafigtits Imballk — DHL

Confovite 2l schede dimballo:

1 [No)

72411 Bodelshausen ITALIEN . ross Shipping Weidt¥d:; 5360
Data Tontidile;
Firma

Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
L.8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
20484508 2517054000 9% 7.200,00 piece S  C004400_MIP_2 E 550003893401
17.09.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2', 400,00
2 ma-s2000s A 0TFD ‘?46 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 %4@66 24 18 1 - M7471 2.400,00

. 5, .. TBA-520945 i % __ 40 - M7213 Y 60,00 ) =
6 TEA-520922 1 - M7472
7 TBA-520021 “% 5% 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20484509 2510602101 CK 3.200,00 piece S C012086-MIP~2 D 550003962401
17.09.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 ,{50?,‘6—7) .V 20 - M7282 80, 00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 a-520021  Ged 066 243D 1 - M7471 1,600, 00
5 4315 'QSQ 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 [ 1 - M7472
20484510 2510602201 Q) 3.600,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
17.09.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 /[Jo 7139438 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

—
5 4315 jStOGG 21477“ 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 “‘%@@0 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20484511 2517084100 T T @K 8.000,00 piece S CO0B017-MIP-4 D 550003962701
17.09.2020 29804 SCHUTZKAPPE _
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
/d{)ZV) ?ﬁ‘?

2 TBA~520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 @a% 66(9 2437 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 “%M 1 - M7472
20484512 2517603002 ¢X 12.000,00 piece 8 €004221 _CP_3 B 550003895101
17.09.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-5200921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 4‘20272’%5-‘0 40 - M7213 150,00
3 TBA-~520922 1 - M7472

a8
4 TBA~520921 S‘@,{(}GG qué 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 150,00
6 TBA-520922 l(%og.Q/ 1 - M7472

Wir liefern ausschlieBlich aui Basis unserer im Internst unter http:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeiGhrien veriéngerten
Elgentumsvorbehaltes. Dies gill auch fr alle zukdnfiigen Lleferungen und Rdcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stats ausdrickiich hlarauf beruten.
Wa deliver exclusively on the basis of our information available on the Internat at htio/www.ijoma-polvtac.de to find terms of deliverv and avmant and the prolonged retention



Vnndkccompanying document Printed on: 14.09.2020
"l

By : MENGERTJ F298! 24 2
=2 ¥ Congignment No.: 20218647
¢ Supplier -“Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. : 31000157 Customer - N. s 521702 Storage location:
Jeoma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumpktion Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60909
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidlitd:, 5360
- End of List -

R MEANAGEL sl
Via dei Citiuwini, snc- 70026 Modugno (BA)

o .- 19SETIN0_

"Ricevuto con riserva di
- S s
i verifica su qualita e quantita

Wir liefern ausschiieBlich auf Basls unserer im Internet unter hitp:/fwww.Joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthren verdngeren
Efgentumsverbehaltes. Dies gilt auch 1dr alle zukinitigen Lieferungen und Rockliefenmgen, egal aus walchem Grund, auch wann wir uns nicht steis ausdrilcklich hisrauf berufan.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at htto:#www.loma-polviec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonged retention
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Consi%norlSupplier : 91000157

> Joma-Pdlytec GmbH

» Postfach 11 55

72407 Bodelshausen

Shipping reference ; 20218647

Customer No. :521702

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

SHIPPINGORDER

Date : 17.09.2020

Freight Forwarder ; 60802 /
DHL Freigth GmbH
Industriestr. 28

71272 Renningen

A
AVITHS

Telephone: 07159/934-0 Fax; 07159/934-400

Page1/2

70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN i
Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point ZHEEED 300008
Magna PT S.p.A.
Via del Giclamini 4
70026 MODUGNO (BAR) w mm, .
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG
20484508 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20484508 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20484508 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20484508 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20484508 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20484508 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20484508 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20484508 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPFPE 24,00 31,15
20484508 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20484509 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20484509 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 52,24
20484509 k| TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20484509 1 TBA-520921 0 KUMLWASSERSTUTZEN VST. 9,00 9,00
20484509 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 52,24
20484509 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20484510 1 TBA~520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 2,00 9,00
20484510 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 69,20
20484510 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20484510 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20484510 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 69,20
~—— =~ 20484510 1 ARA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20484510 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20484510 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 69,20
20484510 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
+# 20484511 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20484511 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20484511 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAFPPE 2,00 2,00
20484511 1 TBaA-520921 4] SCHUTZKAPPE 9,00 9,00
20484511 40 TBA~5200945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20484511 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20484512 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 9,00
20484512 49 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20484512 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00
20484512 1 TBA-5200921 0 VERSCHLUSSKAPPE 9,00 9,00
20484512 49 TBA-520945 0 VERSCHLUSEKAPPE 24,00 48,00
20484512 il TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00



\.

+ Consigner/Supplier : 91000157
= Joma-Polytec GmbH
= Postfach 11 55 Page2/2

\

SHIPPINGORDER

72407 Bodelshausen

Date :17.09.2020
Freight Forwarder : 60909 /

Total: 12 Volume/Loading metre Grand total: 430,00 977,53

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance p.o.d,
Not Prepaid

Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport LKW
_ . DF{U-Warsnbegleitschein 2-fach - - Truck code 01 —— - =

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment note by drivexr:
The above consignment was received in £ull, good
and properly secured condition.

Consignment containg  exchanged
Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box palett Euro lattice-box paletl

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.



Note

ivery

(remains with consignee at delfivery)

Del

s T

s 3
e E
-, .
Transport Order — STy |
.- ~ =Ml v i a——
Mittente N® partita IVA ! Data / Date
Sender VAT-1D-No.
17-GER-2080
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 RODELSHAUSEN
ndirizzo del lvogo di carico {di ritiro} Ordine di trasporto ( =
Collection address Order code
RNM-EC-1798513 | L
Condizioni di traspartoiDelivery terms !fTa(rer;ilf-uzaci ;edrdn:Lr;g!e \\-.,w_”_ﬁ:»-\" P
frantg do francn fabbrica
Destinatario N° partita IVA mu;omig?e o DHEL. FREIGHT GMBH
Consignee VATD-No, [ s [ skipn RENNINGEN
i s |INDUSTRIESTRASSE 28
Uil Dot |D~71272 RENNINGEN
MABNA PT S.P.A. [Jicoum [JfimmeeTal s +49 / 7159 2340
i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 PR
I-70088 MODUGNOD EXW
Assicurazione complementare | Numera di dossier
Aclditional transport insurance | Verminal reference
[ndirizzo di consegna della merce & -
Dalivery address e b
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Mo Y IME—INW—-1 102086
Terminal di amivo Humero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39/ 80 315811
Marche e numeri Quantity Imballaggio | Descrizicne della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {cop valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS 978.0
2\ PLE [FPARTS
EX WORKS oabis waghintg | Toml st whight g
o . oy o 3y0= 00 1, BEO, Q0 978, 0
Richieste particolari / Special consignments -

KUERN

t; l’:: ’S}] E En S.I‘J-

Istruzioni particolart J Special instructions

LADEMILFEN 1 EUROPRPAL.

* "Ricevt

t0o con

S PR ] |

Consegna al destinatario IMPOREANT

Delivery to consignes

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date Data / Date

Orario / Time Orario / Time

According to CMR, transport damages have
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be notifiad in
writing ta the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.

-

YEHLCR, sU quai i\ Tmoa i deients

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Drives’s signature
Consignea's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters




